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前言

　　英文会话本身重在了解对方意见、表达自身想法，有效达成沟通，完成意见交换。
而商界常需使用到的谈判英语，程度上则更为复杂，你在表达己意之外，还必须说服对方、改变对方
立场，这已经不是单纯的礼貌性会话可以实现的。
很多时候你可能需要强硬地坚定立场、以迂回战术旁敲侧击，或者展开瓦解对方防线的心理战术。
　　你心里或许会想：“这没那么容易吧！
我的英文并没有这么厉害！
”其实，真的没有这么难，面对一场谈判桌上进行的英文会议，当然你一定要具备基本的会话能力，
并且针对主题内容有充分的事前准备。
除此之外，其实你只需要掌握一些关键的英文用语，不但能完美地展现专业，并且只要用对时机，往
往就能在谈判过程中发挥推波助澜的效果。
　　针对商界人士此一特殊需求，我们特别企划谈判英语主题学习书，并聘请专业外籍教师编写内容
，《实战谈判英语》收录一百余句谈判桌上最常出现的惯用语，教你如何以纯熟的技巧分析谈判焦点
，适时以退为进、以攻为守，或是转换语气、坚守立场。
熟练这些谈判桌上临机应变的课题，就能轻松练就谈判英文，活用筹码出奇制胜！
　　本书特色　　1.A～z系统化整理谈判用语，使用方便！
查找容易！
　　2.除了字词定义外，教你如何巧妙运用这些惯用语，附上丰富信息如：背景来源的说明、相似词
的整理、正式商业用法等。
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内容概要

本书是一本以谈判英语为主题的学习用书。
全书按A-Z的字母顺序系统化整理谈判用语，收录一百余句谈判桌上最常出现的惯用语，帮助读者以
纯熟的技巧分析谈判焦点，适时以退为进、以攻为守。
除字词定义外，书中还介绍了如何巧妙运用这些惯用语，帮助读者轻松练就谈判英文，活用筹码，出
奇制胜。
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章节摘录

　　让（某人）紧张一下　　Idiom Definition　　To make an opponent pause to rethink things，or cause a
small reaction when none was expected.　　习语定义　　让对手停下来重新想一想，或是出其不意造成
一些小反应。
　　例句Examples　　We didnt win，but we made the big guy blink.　　虽然我们没有赢，但至少让那个
大个子紧张了一下。
　　They expected to walk away with the win，but we made them blink.　　他们本预期可以轻松获胜，但我
们还是让他们紧张了一下。
　　Background　　This comes from American boxing. When a boxer is surprised by his opponents attack he
often blinks as he takes a defensive stance to think about what just happened. It means the weaker man surprised his
opponent，it doesnt mean the weaker man might win. It means the superior man will not have the easy victory he
expected.　　Now its used to describe any successful action performed by the weaker side against a much bigger
or stronger foe.　　背景资料　　这个用法来自美国拳击。
当拳击手遭对方攻击而吓一跳时，往往会躲闪采取防御姿势，以便思索一下发生了什么事。
它的意思只是说较弱的一方让对方吓住，而不是说较弱的一方可能会赢；所以较强的一方不会像自己
期待的那样赢得那么轻松。
　　现在则用来形容任何由较弱的一方对实力悬殊的强大对手所完成的成功行动。
　　Business Use　　This is used to describe an unexpected success against a superior foe.　　商务用法　　这
用来形容对较强对手所采取的意外成功反击。
　　Alternatives相关用语　　made a good showing 表现很好　　put up a good fight 打了一场漂亮仗　
　caught（him）napping 使（他）慌张失措　　did well for himself 表现得还可以　　made his presence
known 让人注意到自己　　scored a few points 得到一些认可　　句型补充　　Their competitors are
caught napping while they are responding to complex prospect requirements.　　他们正在回应复杂的潜在客
户需求，而竞争对手却措手不及。
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